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(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 390/97
av den 20 december 1996

om fastställande, för vissa fiskbestånd och grupper av fiskbestånd, av totala tillåtna
fångstmängder för år 1997 och av vissa villkor för fångsten

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA
FÖRORDNING , Enligt villkoren i artikel 8.4 i förordning (EEG) nr

3760/92 åligger det rådet att i enlighet med artikel 4
fastställa den totala tillåtna fångstmängden för varje fiske
eller grupp av fisken . Fiskemöjligheterna bör fördelas
mellan medlemsstaterna i enlighet med artikel 8.4 ii i den
förordningen .

När det gäller fiske av vissa bestånd för framställning av
fiskmjöl och olja förefaller det inte nödvändigt att tilldela
kvoter .

För att säkerställa att kvoterna för sill och strömming,
ansjovis , kummel , blåvitling , makrill och glasvar exploa­
teras på ett bättre sätt bör överföring av en del av
kvoterna från tilldelningszonen till närliggande zoner till­
låtas .

med beaktande om Fördraget om upprättandet av Euro­
peiska gemenskapen

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 3760/92
av den 20 december 1992 om ett gemenskapssystem för
fiske och vattenbruk f 1 ), särskilt artikel 8.4 i denna ,

med beaktande av 1994 års anslutningsakt, särskilt artik­
larna 121 och 122 i denna,

med beaktande av kommissionens förslag, och

med beaktande av följande :

I enlighet med artikel 4 i förordning (EEG ) nr 3760/92
skall rådet, mot bakgrund av tillgängliga vetenskapliga
utlåtanden och särskilt mot bakgrund av rapporten från
Vetenskapliga , tekniska och ekonomiska kommittén för
fiskerisektorn , utforma nödvändiga åtgärder för att
säkerställa ett rationellt och ansvarsfullt utnyttjande av
resurserna på hållbar grund .

Det är ännu inte möjligt att nå fram till en förvaltnings­
ordning som till fullo tillvaratar de nya förvaltningsmöj­
ligheter som ges genom förordning (EEG) nr 3760/92 ,
särskilt förvaltningen av fångstbegränsningar på flerårs­
och flerartsbasis , eftersom det är nödvändigt att sätta i
kraft vissa kontrollåtgärder inom fiskerisektorn , att vida­
reutveckla en lämplig administrativ ram för ett system
med begränsning av fiskeansträngningarna och att för­
bättra de vetenskapliga kunskaperna . Till dess att en
sådan förvaltningsordning har upprättats bör en begräns­
ning av exploateringstakten säkerställas genom det nuva­
rande systemet med total tillåten fångstmängd .

Det är nödvändigt att fastställa principer och vissa förfa­
randen för förvaltning av fisken på gemenskapsnivå så att
medlemsstaterna kan garantera förvaltningen av de far­
tygsflottor som för deras flagg eller omfattas av deras
jurisdiktion .

För att säkerställa att de totala tillåtna fångstmängderna
förvaltas effektivt bör särskilda villkor för fiskeverksam­
het fastställas .

I enlighet med bestämmelserna i artikel 2 i rådets förord­
ning (EG ) nr 847/96 av den 6 maj 1996 om att införa
ytterligare villkor för förvaltning av totala tillåtna fångst­
mängder (TAC ) och kvoter med fördelning mellan
åren ( 2 ) är det nödvändigt att ange vilka bestånd som
skall omfattas av de olika åtgärder som fastställs i den .

I enlighet med det förfarande som anges i artikel 2 i
fiskeavtalet mellan Europeiska ekonomiska gemenskapen,

( l ) EGT nr L 389 , 31.12.1992 , s . 1 . Förordningen senast ändrad
genom 1994 års anslutningsakt . ( 2 ) EGT nr L 115 , 9.5.1996 , s . 3 .
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å ena sidan, och Danmarks regering och Färöarnas lands­
styre , å andra sidan ( ] ), har parterna samrått om sina
ömsesidiga fiskerättigheter för år 1997 . Dessa samråd har
slutförts på ett framgångsrikt sätt . Till följd härav är det
möjligt att fastställa den totala tillåtna fångstmängden,
gemenskapens andel och kvoterna för vissa gemensamma
och autonoma bestånd , varav en del tilldelas Färöarna .

I enlighet med det förfarande som anges i artiklarna 2
och 7 i fiskeriavtalet mellan Europeiska ekonomiska
gemenskapen och Konungariket Norge ( 2 ), har gemenska­
pen och Norge hållit samråd om ömsesidiga fiskerättighe­
ter för år 1997 . Dessa samråd har ännu inte avslutats på
ett framgångsrikt sätt och därför är det inte möjligt att
fastställa den totala tillåtna fångstmängden, gemenska­
pens fångstmängd och kvoterna för gemensamma
bestånd , eller , i de fall då detta är nödvändigt, för andra
bestånd .

Omfattande fångster av ung plattfisk har gjorts i södra
Nordsjön under hösten . Denna fisk bör skyddas för att
uppnå en bättre exploatering .

Internationella fiskerikommissionen för ' Östersjön har
rekommenderat att vissa tekniska åtgärder för att bevara
resurser genomförs av dess avtalsslutande parter med
verkan från och med den 1 januari 1997 .

Den ekonomiska avkastningen av taggmakrillfiske i
zonerna VIIIc och IX kan förbättras genom landning av
liten taggmakrill inom de gränser som är förenliga med
ett hållbart utnyttjande av denna resurs .

För att beståndet av sill och strömming i Nordsjön skall
kunna återhämta sig krävs det att de särskilda förvalt­
ningsåtgärder som föreskrivs i rådets förordning (EG ) nr
1602/96 ( 3 ) fortsätter att gälla under 1997 .

Enligt de senaste vetenskapliga rapporterna har sardinbe­
ståndet i zonerna VIIIc och IXa sjunkit under biologiskt
godtagbara nivåer . Det synes nödvändigt att vidta åtgär­
der för att säkerställa en balanserad exploatering av
sardinbeståndet .

En översyn av förvaltningssystemet för nordsjösill förut­
ses under år 1997. Det skulle vara oekonomiskt för
gemenskapens fiskare att under övergångstiden köpa nät
med en annan maskstorlek än de nät som de för närva­
rande har tillstånd att använda .

Skydd för växtområden bor föreskrivas med beaktande
av de särskilda biologiska förhållandena i de olika
berörda områdena .

Internationella fiskerikommissionen för Östersjön har
rekommenderat totala tillåtna fångstmängder för torsk-,
lax-, sill -, strömmings- och skarpsillbestånden i Öster­
sjöns vatten och varje avtalsslutande parts del härav . Det
är lämpligt att följa dessa rekommendationer .

Gemenskapen har undertecknat Förenta nationernas
havsrättskonvention som innehåller principer och bestäm­
melser för bevarande och förvaltning av havets levande
resurser .

Inom ramen för sina mer omfattande internationella
förpliktelser deltar gemenskapen i ansträngningar för att
bevara fiskbestånd i internationella vatten . Dessa bestånd
fiskas av gemenskapens fartyg i en utsträckning som bör
ses mot bakgrund av den totala fiskeverksamheten och
det bidrag som gemenskapen hittills lämnat för att bevara
dessa bestånd bör beaktas .

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

I enlighet med artikel 122 i 1994 års anslutningsakt
kommer de villkor som gäller för fiske enligt de tilldel­
ningar som gjorts inom ramen för anslutningen att förbli
identiska med de villkor som gällde omedelbart före 1994
års anslutningsakts ikraftträdande .

Artikel 1

Genom denna förordning fastställs , för vissa fiskbestånd
och grupper av fiskbestånd , totala tillåtna fångstmängder
för år 1997 per bestånd eller grupp av fiskbestånd , den
fångstandel som är tillgänglig för gemenskapen, tilldel­
ningen av den andelen bland medlemsstaterna och de
särskilda villkor som skall gälla för fiske av dessa
bestånd ( 4 ).

För tillämpningen av denna förordning skall Skagerrak
avgränsas i väster av en linje från Hanstholms fyr till

Ett förbättrat ekonomiskt utnyttjande av bestånd i Öster­
sjön av sill och strömming förutsätter att dessa används
för andra ändamål än mänsklig konsumtion . Tillståndet
för dessa bestånd är sådant att det, under förutsättning
av lämplig förvaltning, inte ligger någon fara i att genom­
föra en sådan åtgärd . (') EGT nr L 198 , 8.8.1996 , s . 1 .

( 4 ) Definitionen av de 1CES- och Cecaf-områden som avses i
denna förordning ges i kommissionens meddelanden 85/C
347/05 ( EGT nr C 347, 31.12.1985 , s . 14 ) respektive 85/C
335/02 ( EGT nr C 335 , 24.12.1985 , s . 2 ).

(>) EGT nr L 226 , 29.8.1980 , s . 12 .
( 2 ) EGT nr L 226 , 29.8.1980, s . 48 .
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Artikel 5

De bestånd som omfattas av försiktighets-TAC eller ana­
lytisk TAC, de bestånd för vilka artiklarna 3 och 4 i
förordning (EG ) nr 847/96 inte gäller och de bestånd för
vilka artikel 5.2 i samma förordning gäller fastställs för
år 1997 i bilaga III .

Lindesnes fyr och i söder av en linje från Skagens fyr till
Tistlarnas fyr och därifrån till den närmaste punkten på
Sveriges kust .

För tillämpningen av denna förordning skall Kattegatt
avgränsas i norr av en linje från Skagens fyr till Tistlarnas
fyr och därifrån till den närmaste punkten på Sveriges
kust och i söder av en linje från Hasenore till Gnibens
Spids , från Korshage till Spodsbjerg och från Gilbjerg
Hoved till Kullen .

För tillämpningen av denna förordning skall Nordsjön
omfatta ICES-underavdelning IV och den del av ICES­
avdelning III a som inte omfattas av den definition av
Skagerrak som ges i denna artikel .

Artikel 2

Totala tillåtna fångstmängder för bestånd eller grupper
av bestånd som omfattas av gemenskapsbestämmelserna
och den andel av dessa fångstmängder som är tillgänglig
för gemenskapen fastställs härmed för år 1997 i enlighet
med bilaga I.

Artikel 3

Totala tillåtna fångstmängder för bifångster av sill och
strömming under viss fiskeverksamhet skall fastställas för
år 1997 i enlighet med bilaga II .

Artikel 6

1 . Det är förbjudet att ombord behålla eller landa
fångster från bestånd för vilka det fastställts totala till­
låtna fångstmängder eller kvoter om inte något av föl­
jande villkor uppfylls :

i ) Fångsterna har gjorts av fartyg från en medlemsstat
som har en kvot som inte är uttömd .

ii ) Den andel av den totala tillåtna fångstmängd som
står till gemenskapens förfogande (gemenskapsandel )
har inte tilldelats medlemsstaterna med hjälp av
kvoter och gemenskapsandelen är inte uttömd .

iii ) Fångsterna är, när det gäller alla andra arter än sill ,
strömming och makrill , blandade med andra arter
och de har tagits upp med nät med en maskstorlek
på högst 32 mm i regionerna 1 och 2 eller högst 40
mm i region 3 i enlighet med artikel 2.1 i rådets
förordning (EEG) nr 3094/86 av den 7 oktober
1986 om vissa tekniska åtgärder för bevarande av
fiskeresurserna ( 2 ), och de sorteras varken ombord
eller vid landning .

iv ) Fångsterna av sill och strömming tas med hänsyn till
de begränsningar som anges i punkt 2 .

v ) Fångsterna av makrill är blandade med taggmakrill
eller sardiner och andelen makrill överstiger inte
10 % av den totala vikten av makrill , taggmakrill
och sardiner ombord och fångsterna är inte sorte­
rade .

vi ) Fångsterna har gjorts medan vetenskapliga under­
sökningar genomförts enligt förordning (EEG ) nr
3094/86 .

Alla landningar skall räknas av mot kvoten eller, om
gemenskapsandelen inte har fördelats mellan medlemssta­
terna med hjälp av kvoter , mot gemenskapsandelen , utom
för de fångster som gjorts enligt villkoren i leden iii , iv , v
och vi .

2 . När fiske sker med nät med en maskstorlek som är
mindre än 32 mm i regionerna 1 och 2 utom Skagerrak
och Kattegatt och med nät med en maskstorlek som är
mindre än 40 mm i region 3 skall det vara förbjudet att
ombord behålla fångster av sill och strömming blandade
med andra arter om inte dessa fångster är osorterade och

Artikel 4

Tilldelningen mellan medlemsstaterna av den andel av de
i artikel 2 angivna totala tillåtna fångstmängderna som
står till gemenskapens förfogande fastställs för år 1997 i
form av fiskekvoter i enlighet med bilaga I.

Denna tilldelning skall ske utan att det påverkar tillämp­
ningen av

— överföringar som har gjorts i enlighet med artikel 9.1
i förordning (EEG ) nr 3760/92 ,

— omtilldelningar som gjorts i enlighet med artiklarna
21.4 , 23.1 och 32.2 i förordning (EEG ) nr 2847/93
av den 12 oktober 1993 om införande av ett kontroll­
system för den gemensamma fiskeripolitiken (*),

— de ytterligare landningar som tillåtits i enlighet med
reglerna i artikel 3 i förordning (EG ) nr 847/96 ,

— de mängder som hållits inne i enlighet med artikel 4 i
förordning (EG ) nr 847/96 .

( 2 ) EGT nr L 288 , 11.10.1986 , s . 1 . Förordningen senast ändrad
genom förordning 2251 /95 (EGT nr L 230 , 27.9.1995 , s .
11 ).

(') EGT nr L 261 , 20.10.1993 , s . 1 . Förordningen senast ändrad
genom förordning (EG ) nr 2489/96 (EGT nr 338 ,
28.12.1996 , s . 12 ).
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b ) Från och med den 30 oktober till och med den 12
november 1997 inom ett område som avgränsas av
följande koordinater :

— Irlands södra kust vid longitud 09°00 ' V,

— latitud 51°15 ' N, longitud 09°00 ' V,

— latitud 51°15 ' N, longitud 11°00 ' V,

— latitud 52°30 ' N, longitud 11°00 ' V ,
— Irlands västra kust vid latitud 52°30 ' N.

2 . De områden och perioder som anges i denna artikel
får ändras i enlighet med det förfarande som föreskrivs i
artikel 18 i rådets förordning (EEG) nr 3760/92 .

om inte sillen och strömmingen, om denna endast är
blandad med skarpsill , har en vikt som utgör högst 10 %
av den totala vikten av sill , strömming och skarpsill
tillsammans .

När fiske sker med nät vilkas maskstorlek är mindre än
32 mm i regionerna 1 och 2 och med nät vilkas mask­
storlek är mindre än 40 mm i region 3 , är det förbjudet
att ombord behålla fångster av sill och strömming blan­
dade med andra arter om inte dessa fångster är osorte­
rade och om inte sillen och strömmingen, om den är
blandad med andra arter vare sig det är skarpsill eller
inte, har en vikt som utgör högst 5 % av den totala
vikten av sill , strömming och andra arter tillsammans .

3 . Trots vad som sägs i punkterna 1 och 2 är det, då
fiskekvoterna enligt bilaga II till denna förordning är
uttömda, förbjudet för fartyg som omfattas av de aktu­
ella fångstbegränsningarna att landa osorterade fångster
som innehåller sill och strömming .

4 . Fastställande av procentsatserna för bifångster och
deras avyttring skall ske i enlighet med artikel 2 i
förordning (EEG ) nr 3094/86 .

Artikel 9

Utan hinder av bestämmelserna i förordning (EEG ) nr
2115/77 (*) får riktat fiske och landning av sill och
strömming bedrivas för andra ändamål än för mänsklig
konsumtion till och med den 31 december 1997 av fartyg
som för svensk eller finsk flagg och, på försöksbasis , i
Östersjön , av fartyg som för annan medlemsstats flagg
enligt de bestämmelser som föreskrivs i rådets förordning
(EEG ) nr 1866/86 av den 12 juni 1986 om fastställande
av vissa tekniska åtgärder för bevarande av fiskeresur­
serna i Östersjön , Bälten och Öresund ( 2 ).

Artikel 7

Såvitt avser sillbeståndet i Nordsjön och i östra delen av
Engelska kanalen , får överföringar av upp till 50 % av
kvoterna ske från ICES-avdelningarna IV c och VII d till
ICES-avdelningarna IV b .

När det gäller kummelbeståndet i zonerna II a (EG-zon )
och IV (EG-zon ), får de medlemsstater som innehar en
kvot i denna zon göra överföringar från zonerna V b
(EG-zon ), VI, VII , XII och XIV och från zonerna VIII a ,
b och d till zon II a ( EG-zon ) och IV (EG-zon ) när kvoten
är uttömd .

Sådana överföringar måste dock i förväg anmälas till
kommissionen .

Artikel 10

De medlemsstater där sill och strömming landas utan att
sorteras från den övriga fångsten skall säkerställa att
adekvata provtagningssystem inrättas för att all landning
av bifångster av sill och strömming effektivt skall kunna
övervakas .

Det är förbjudet att landa fångster som innehåller osorte­
rad sill och strömming i hamnar där sådana provtag­
ningssystem vartill hänvisning sker i första stycket inte
har inrättats .

Artikel 11

Medlemsstaterna skall anta särskilda kontroll - och för­
valtningsåtgärder samt eventuella andra åtgärder med
avseende på fångst , sortering och landning av sill och
strömming som fångas if Nordsjön, Skagerrak och Katte­
gatt i syfte att säkerställa att fångstbegränsningarna iakt­
tas . Dessa åtgärder skall särskilt omfatta

Artikel 8

1 . Det är förbjudet att ombord behålla sill och ström­
ming som fångas i de geografiska områden och under de
perioder som anges nedan :

a ) Från och med den 15 till och med den 31 januari
1997 inom ett område som avgränsas av följande
koordinater :

— Irlands sydöstra kust vid latitud 52°30 ' N,
— latitud 52°30 ' N, longitud 06°00 ' V,

— latitud 52°00 ' N, longitud 06°00 ' V,
— Irlands sydöstra kust vid latitud 52°00 ' N.

(') EGT nr L 247, 28.9.1977, s . 2 .
( 2 ) EGT nr L 162 , 18.6.1986 , s . 1 . Förordningen senast ändrad

genom förordning (EG ) nr 1821 /96 (EGT nr L 241 ,
21.9.1996 , s . 8 ).
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i ) särskilda kontroll - och inspektionsprogram,

ii ) planer för fiskeansträngningarna , inbegripet listor
över godkända fartyg och , när detta anses nödvän­
digt på grundval av förbrukning av mer än 70 % av
kvoten , begränsningar av de godkända fartygens
verksamhet,

iii ) kontroll av omlastning och förfaranden som innebär
att fisk kasseras ,

iv ) om möjligt tillfälligt fiskeförbud i områden där det är
känt att stora mängder bifångster av sill och ström­
ming, särskilt unga exemplar, förekommer .

2 . Alla landningar av sill och strömming, som i ICES­
områdena Illa , IV och Vild fångas av fartyg som när de
tar dessa fångster i dessa områden endast har fångstred­
skap med en minsta maskstorlek som är mindre än
32 mm ombord, skall räknas i förhållande till en relevant
kvot som anges i bilaga II till denna förordning .

3 . Sill och strömming som landas av fartyg som arbetar
enligt de villkor som anges i punkt 2 skall inte utbjudas
till försäljning för mänsklig konsumtion .

4 . Trots villkoren i punkterna 1 och 2 skall all sill och
strömming som fångas i ICES-område Illa av fartyg som
bedriver fiske efter andra arter än sill och strömming på
sätt som anges i bilaga II till denna förordning räknas i
förhållande till motsvarande kvot som anges i bilaga II .

Artikel 12

Kommissionens inspektörer skall i enlighet med artikel 29
i förordning (EEG ) nr 2847/93 och , närhelst kommissio­
nen finner det nödvändigt, utföra oberoende inspektioner
för att i enlighet med denna förordning kontrollera de
behöriga myndigheternas genomförande av provtagnings­
programmen och de detaljerade åtgärder som nämns i
artiklarna 10 och 11 i den här förordningen .

Artikel 15

Med undantag från artikel 9.3 a andra stycket i förord­
ning (EEG ) nr 3094/86 skall perioden för utvidgning av
det område där fiske med bomtrål är förbjudet, utgöras
av tiden från och med den 1 januari till och med den
31 december 1997 .

Artikel 13

Kommissionen skall förbjuda landning av sill och ström­
ming om det anses att tillämpningen av de åtgärder som
nämns i artiklarna 10 och 11 inte utgör en tillräcklig
garanti för att en strikt kontroll av fiskdödligheten hos
sill och strömming uppnås inom alla fisken .

Artikel 16

Fiske efter torsk är förbjudet i Östersjön, Bälten och
Öresund från och med den 10 juni till och med den 20
augusti 1997.

Artikel 14

1 . Alla landningar av sill och strömming, som i ICES­
områdena Illa , IV och Vild fångas av fartyg som när de
tar dessa fångster i dessa områden endast har fångstred­
skap med en minsta maskstorlek som är lika med eller
större än 32 mm ombord , skall räknas i förhållande till
en relevant kvot som anges i bilaga I till denna förord­
ning .

Artikel 17

Denna förordning träder i kraft samma dag som den
offentliggörs i Europeiska gemenskapernas officiella
tidning.

Den skall tillämpas från och med den 1 januari 1997 .

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater .

Utfärdad i Bryssel den 20 december 1996 .

På rådets vägnar
S. BARRETT

Ordförande
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BILAGA I

Total tillåten fångstmängd för år 1997 per bestånd och område och tilldelning till medlemsstaterna av den
andel som står till gemenskapens förfogande (i ton färskvikt, utom där annat anges ). Alla fångstbegräns­
ningar som anges i denna bilaga skall betraktas som kvoter enligt artikel 5 i denna här förordningen och
därför omfattas av de regler som framgår av förordning ( EEG ) nr 2847/93 , särskilt artiklarna 14 och 15 i
denna .

Art: Sill och strömming Zon : I , II
Clupea harengus

België/Belgique (') Fiske från detta bestånd är inte tillåtet i gemenskapens
Danmark vatten .

Deutschland ( 2 ) Tillgänglig för samtliga medlemsstater . Medlemsstaterna
Ελλάδα skall varje tisdag informera kommissionen om sina land­
España (') ningar föregående vecka .
France ( 3 ) Av vilka högst 12 500 t får fiskas i färöiska vatten och högst
Ireland 40 000 t i norska vatten eller i fiskezon runt Jan Mayen,
Italia dock får hjögst 30 000 t fiskas i den norska ekonomiska
Luxembourg zonen .

Nederland (4 ) Inget fiske får ske före den 1 april 1 997 .
Österreich
Portugal (')
Suomi/Finland (')
Sverige (')
United Kingdom

130 000 ( 2 ) ( 3 ) ( 4 )
EG 130 000 ( 3 ) ( 4 )

TAC 1 500 000

Art : Sill och strömming (') Zon : Illa

Clupea harengus

België/Belgique (') Landas som hela fångsten eller sorterade från den övriga
Danmark 33 380 ( 2 ) fångsten .
Deutschland 530 ( 3 ) ( 2 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 4 mil
Ελλάδα från Konungariket Norges baslinjer .
España ( 3 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 12 mil
France från Konungariket Norges baslinjer .
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 34 920 ( 2 )
United Kingdom

EG 68 830

TAC * 80 000



6 . 3 . 97 SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr L 66/7

Art : Sill och strömming Zon :- IIIbcd (')
Clupea harengus l

België/Belgique (') Gemenskapens vatten .
Danmark 32 140 ( 2 ) Av vilka högst 6 000 t får fiskas i den estniska zonen , högst
Deutschland 97 450 2 500 t får fiskas i den lettiska zonen och högst 1 000 t får
Ελλάδα fiskas i den litauiska zonen .
España
France I
Ireland l
Italia
Luxembourg l
Nederland
Österreich I
Portugal I
Suomi/Finland 36 430

Sverige 131 680

United Kingdom

EG 297 700 ( 2 )

TAC 307 700 I
Art : Sill och strömming Zon: IIId (Förvaltningsenhet 3 ) ( ] )

Clupea harengus l
België/Belgique C ) Enligt IBSFC:s definition 1994 .
Danmark l
Deutschland
Ελλάδα
España -

France I
Ireland l
Italia
Luxembourg
Nederland I
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 90 180

Sverige 19 820

United Kingdom

EG 110000

TAC 1 1 0 000 \
Art : Sill och strömming (') Zon : IVab

Clupea harengus l
België/Belgique (') Landas som hela fångsten eller sorterad från övriga fångs
Danmark 21 690 ten .

Deutschland 13 510 (2 ) Får endast fiskas i IVa och IVb .
Ελλάδα ( 3 ) Av vilka högst 50 000 t får fiskas i vatten som ligger under
España Norges överhöghet eller jurisdiktion .
France 5 700 ( 4 ) Medlemsstaterna skall informera kommissionen om sina
Ireland landningar av sill och strömming, och härvid skall skiljas
Italia mellan ICES-områdena IVa och IVb .
Luxembourg I
Nederland 21 960
Österreich I
Portugal II
Suomi/Finland I
Sverige 1 620 ( 2 ) I
United Kingdom 23 410

EG 87 890 ( 3 ) ( 4 ) I
TAC 134 000



Nr L 66/8 I SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 6 . 3 . 97

Art: Sill och strömming ( ! ) Zon: IVc (2 ), Vild
Clupea harengus

België/Belgique 7 100 i 1 ) Landas som hela fångsten eller sorterad från övriga fångs
Danmark 350 ten .

Deutschland 350 ( 2 ) Utom Blackwater-beståndet : hänvisning sker till sillbestån
Ελλάδα det i den maritima delen av floden Themsens mynning inom
España en zon som begränsas av en linje rakt söder från Landguard
France 8 680 position 51°56 ' N, 1°19,1 ' E till latitud 51°33 ' N och
Ireland därifrån rakt västerut till en punkt på Förenade kungarikets
Italia kust .
Luxembourg
Nederland 6 790
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 730

EG 25 000

TAC 25 000

Art : Sill och strömming Zon: Vb ( l ), Via N ( 2 ), VIb
Clupea harengus

België/Belgique f 1 ) Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) Avser sillbeståndet i ICES-område Via , norr om 56°00 ' N
Deutschland 8 570 och i den del av Via som är belägen öster om 07°00 ' V och
Ελλάδα norr om 55°00 ' N med undantag av Clyde .
España
France 1 620
Ireland 11 590
Italia
Luxembourg
Nederland 8 570
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 46 360

EG 76 710

TAC 83 570

Art : Sill och strömming Zon: Via S ( l ), VIIbc
Clupea harengus

België/Belgique ( ] ) Avser sillbeståndet i ICES-område Via , söder om 56°00 ' N
Danmark och väster om 07°00 ' V.
Deutschland l
Ελλάδα
España
France
Ireland 25 450
Italia
Luxembourg
Nederland 2 550
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 28 000

TAC 28 000



6 . 3 . 97 1 SV 1 Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr L 66/9

Art : Sill och strömming Zon: Via Clyde ( l )
Clupea barengus

België/Belgique i 1 ) Clyde-beståndet : Avser sillbeståndet i det maritima område
Danmark som ligger nordost om en linje som dras mellan Mull of
Deutschland Kintyre och Corsewall Point .
Ελλάδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 000

EG 1 000

TAC 1 000

Art: Sill och strömming Zon: Vila ( J )
Clupea barengus

België/Belgique (') ICES-område Vila reduceras av ett område som läggs till
Danmark Keltiska sjön , som avgränsas av
Deutschland — latitud 52°30 ' N i norr ,
Ελλάδα — latitud 52°00 ' N i söder ,
España — Irlands kust i väst,
France — Förenade kungarikets kust i öst .
Ireland 2 340
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 6 660

EG 9 000

TAC 9 000

Art : Sill och strömming Zon: Vllef
Clupea barengus

België/Belgique
Danmark
Deutschland I
Ελλάδα
España
France 500
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland I
Sverige
United Kingdom 500

EG 1 000

TAC 1 000



Nr L 66/10 fsv Europeiska gemenskapernas officiella tidning 6 . 3 . 97

Art: Sill och strömming Zon: Vllghjk (')
Clupea harengus

België/Belgique (') Utökas med en zon som avgränsas av
Danmark — latitud 52°30 ' N i norr ,
Deutschland 250 — latitud 52°00 ' N i söder ,
Ελλάδα — Irlands kust i väst ,
España — Förenade kungarikets kust i öst .
France 1 370
Ireland 19 180
Italia I
Luxembourg
Nederland 1 370
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 30

EG 22 200

TAC 22 200

Art : Ansjovis Zon: VIII

Engraulis encrasicolus

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España 29 700
France 3 300
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige I
United Kingdom

EG 33 000

TAC 33 000

Art : Ansjovis Zon: IX, X , CECAF 34.1.1 ( ] )
Engraulis encrasicolus

België/Belgique (') Gemenskapens vatten .
Danmark I ( 2 ) Får endast fiskas i vatten som faller under den berörda
Deutschland medlemsstatens överhöghet eller jurisdiktion eller i interna­
Ελλάδα tionella vatten inom berörd zon .
España 5 740 ( 2 ) ( 3 ) Trots not ( 2 ) ovan får upp till 5 008 ton fiskas i vatten som
France tillhör ICES underområde VIII som faller under Frankrikes
Ireland överhöghet eller jurisdiktion .
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 6 260 ( 2 ) ( ')
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 12 000

TAC 12 000



Nr L 66/116 . 3 . 97 SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning

Art: Torsk Zon: I , IIb
Gadus morhua

België/Belgique (') Tillgängliga för alla medlemsstater utom Sverige, Finland,
Danmark Tyskland, Spanien , Frankrike, Portugal och Förenade
Deutschland 6 170 kungariket .
Ελλάδα ( 2 ) Tilldelningen av den andel av torskbeståndet som står till
España 12 820 gemenskapens förfogande i Spetsbergen - och Björnözonen
France 2 890 sker helt utan att det påverkar tillämpningen av de rättighe­
Ireland ter och skyldigheter som följer av 1920 års Parisfördrag .
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 2 590
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 4 100

840 (')
EG 29 410

TAC 29 410 ( 2 )

Art : Torsk Zon: Illa Skagerrak
Gadus morhua

België/Belgique 40 (') ( ! ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 12 mil
Danmark 12 890 ( 2 ) från Konungariket Norges baslinjer .
Deutschland 320 (') ( 2 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 4 mil
Ελλάδα från Konungariket Norges baslinjer .
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 80 (')
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 250 ( 2 )
United Kingdom

EG 15 580

TAC 16 100

Art : Torsk Zon: Illa Kattegatt
Gadus morhua L

België/Belgique
Danmark 5 240
Deutschland 110 \
Ελλάδα
España \
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland l
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 3 150

United Kingdom

EG 8 500

TAC 8 500



Nr L 66/12 | SV 1 Europeiska gemenskapernas officiella tidning 6 . 3 . 97

Art : Torsk Zon: Illbcd (')
Gadus morhua

België/Belgique ( ! ) Gemenskapens vatten .
Danmark 49 494 ( 2 ) Med undantag för ytterligare 60 t plattfisk som bifångster i
Deutschland 21 638 gemenskapens vatten enligt beslut år 1994 .
Ελλάδα ( 3 ) Av vilket högst 1 400 t får fiskas i den estniska zonen , högst
España 1 750 t får fiskas i den lettiska zonen och högst 2 000 t i
France den litauiska zonen .
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 2 460

Sverige 38 860 ( 2 )
United Kingdom

EG 112 452 ( 3 )

TAC 112 452

Art : Torsk Zon: Ila ('), IV
Gadus morhua

België/Belgique 3 720 f 1 ) Gemenskapens vatten .
Danmark 21 370 (2 ) Av vilka högst 50 000 t får fiskas i vatten som faller under
Deutschland 13 550 Konungariket Norges överhöghet eller jurisdiktion .
Ελλάδα
España
France 4 590
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 12 070
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 140

United Kingdom 49 010

EG 104 450 ( 2 )

TAC 115 000

Art: Torsk Zon: Vb ('), VI , XII , XIV
Gadus morhua

België/Belgique 40 (') Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) Av vilka högst 340 t får fiskas i ICES-områdena Vb
Deutschland 400 (2 ) ( EG-zon ), Via .
Ελλάδα ( 3 ) Av vilka högst 3 660 t får fiskas i ICES-områdena Vb
España (EG-zon ), Via .
France 4 345 ( 3 ) ( 4 ) Av vilka högst 1 885 t får fiskas i ICES-områdena Vb
Ireland 2 005 (4 ) ( EG-zon ), Vía .
Italia ( 5 ) Av vilka högst 6 075 t får fiskas i ICES-områdena Vb
Luxembourg (EG-zon ), Via .
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige

7 210 ( 5 )United Kingdom

EG 14 000

TAC 14 000



6 . 3 . 97 SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr L 66/13

Art : Torsk
Gadus morhua

Zon: V a

België/Belgique 85
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España
France 225
Ireland 4 080
Italia
Luxembourg
Nederland 20
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 790

EG 6 200

TAC 6 200

Art : Torsk
Gadus morhua

Zon: VIIb-k , VIII , IX, X, CECAF 34.1.1 ( l )

( ) Gemenskapens vatten .
( 2 ) Får inte fiskas i vatten under Spaniens eller Portugals

överhöghet eller jurisdiktion .

890 ( 2 )

15 280 ( 2 )
2 040 ( 2 )

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Eλλάδα
Espana
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG

TAC

130 ( 2 )

1 660 (2 )

20 000

20 000

Art : Glasvar
Lepidorhombus spp .

Zon: Vb ('), VI , XII , XIV

(') Gemenskapens vatten .België/Belgique
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España 550
France 2 140
Ireland 630
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 520

EG 4 840

TAC 4 840



Nr L 66/14 I SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 6 . 3 . 97

Art : Glasvar Zon: VII

Lepidorhombus spp .

België/Belgique 610 f 1 ) Av vilka 500 t får fiskas i zon Vb (EG-zon ), VI , XII , XIV
Danmark I när kvoten i zon Vb (EG-zon ), VI , XII , XIV är uttömd .
Deutschland
Ελλάδα
España 6 720 ( · )
France 8 150
Ireland 3 710
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 3 210

EG 22 400

TAC 22 400

Art : Glasvar Zon: VHIabde
Lepidorhombus spp .

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España 1 440
France 1 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 2 600

TAC 2 600

Art : Glasvar Zon: Ville , IX , X , CECAF 34.1.1 (')
Lepidorhombus spp .

België/Belgique ( ! ) Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) Får fiskas i vatten som faller under Spanien eller Portugals
Deutschland överhöghet eller jurisdiktion , eller på internationellt vatten
Ελλάδα inom berörd zon .

España 5 540 ( 2 ) ( 3 ) Får inte fiskas i vatten som faller under Portugals överhög­
France 280 ( 3 ) het eller jurisdiktion .
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 180 ( 2 ) |
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 6 000

TAC 6 000



6 . 3 . 97 SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr L 66/15

Art: Marulk \ Zon: Vb í 1 ), VI , XII , XIV
Lopbiidae I

België/Belgique 310 i 1 ) Gemenskapens vatten .
Danmark
Deutschland 350
Ελλάδα
España 330
France 3 800
Ireland 860
Italia
Luxembourg
Nederland 300
Osterreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 650

EG 8 600

TAC 8 600

Art : Marulk Zon : VII

Lopbiidae l
België/Belgique 2 460
Danmark
Deutschland 270
Ελλάδα
España 980
France 15 820
Ireland 2 020
Italia
Luxembourg
Nederland 320
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 4 800

EG 26 670

TAC 26 670

Art : Marulk Zon: Vlllabd
Lophiidae 1

België/Belgique I (') Av vilka 100 t får fiskas i zon VII när kvoten för zon VII
Danmark har förbrukats .
Deutschland
Ελλάδα
España 1 160 i 1 )
France 6 470
Ireland |
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige I \
United Kingdom

EG 7 630

TAC 7 630



Nr L 66/16 SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 6 . 3 . 97

Art : Marulk Zon: Ville , IX, X , CECAF 34.1.1 (')
Lophiidae l l

België/Belgique \ (') Gemenskapens vatten .
Danmark II ( 2 ) Får endast fiskas i vatten som faller under Spaniens eller
Deutschland II Portugals överhöghet eller jurisdiktion, eller på internatio
Ελλάδα II nellt vatten inom berörd zon .
España 10 830 ( 2 ) ( 3 ) Får inte fiskas i vatten som faller under Portugals överhög
France 10 (') het eller jurisdiktion .
Ireland II
Italia
Luxembourg I
Nederland I
Österreich I l
Portugal 2 160 (2 )
Suomi/Finland \
Sverige
United Kingdom

EG 13 000

TAC 13 000 I
Art : Lödda \ Zon : IIb

Mallotus villosus l
België/Belgique \ (') Utan att det påverkar tillämpningen av gemenskapsrättighe
Danmark terna och föremål för omprövning mot bakgrund av veten
Deutschland skapliga utlåtanden .
Ελλάδα
España I
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland I
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom \
EG o C ) I
TAC Of 1 ) \
Art : Kolja I Zon: Illa , IIIbcd ( l )

Melanogrammus aeglefinus \
België/Belgique 20 ( 2 ) (') Gemenskapens vatten .
Danmark 4 120 ( ') ( 2 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 12 mil
Deutschland 260 ( 2 ) från Konungariket Norges baslinjer .
Ελλάδα (') Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 4 mil
España från Konungariket Norges baslinjer .
France ( 4 ) Exklusive uppskattningsvis 1 810 t industriella bifångster .
Ireland \l
Italia II
Luxembourg II
Nederland 10 ( 2 ) I
Österreich I
Portugal I
Suomi/Finland II
Sverige 490 ( 3 ) \l
United Kingdom \
EG 4 900 ( 4 ) I
TAC 7 000 \



6 . 3 . 97 rsvl Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr L 66/17

Art: Kolja Zon: IIa ( ] ), IV
Melanogrammus aeglefinus

België/Belgique 1 150 ( J ) Gemenskapens vatten .
Danmark 7 870 ( 2 ) Exklusive uppskattningsvis 6 000 t industriella bifångster .
Deutschland 5 010 ( 3 ) Av vilka högst 53 000 t får fiskas i vatten under norsk
Ελλάδα överhöghet eller jurisdiktion .
España
France 8 730
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 860
Osterreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 560
United Kingdom 83 820

EG 108 000 ( 2 ) ( 3 )

TAC 114 000

Art : Kolja Zon: Vb ('), VI , XII , XIV
Melanogrammus aeglefinus

België/Belgique 40 ( 2 ) ( J ) Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) Av vilka högst 30 t får fiskas i områdena Vb och Via .
Deutschland 50 ( 3 ) ( 3 ) Av vilka högst 30 t får fiskas i områdena Vb och Via .
Ελλάδα (4 ) Av vilka högst 1 530 t får fiskas i områdena Vb och Via .
España (5 ) Av vilka högst 1 240 t får fiskas i områdena Vb och Via .
France 2 185 ( 4 ) ( 6 ) Av vilka högst 11 170 t får fiskas i områdena Vb och Via .
Ireland 1 765 ( 5 )
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 15 960 ( 6 )

EG 20 000

TAC 20 000

Art : Kolja Zon: VII , VIII , IX, X, CECAF 34.1.1 ( ] )
Melanogrammus aeglefinus

België/Belgique 160 ( 2 ) f 1 ) Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) Får inte fiskas i vatten som faller under Spaniens eller
Deutschland Portugals överhöghet eller jurisdiktion .
Ελλάδα
España
France 9 330 (2 )
Ireland 3 110 (2 )
Italia »

Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 400 ( 2 )

EG 14 000

TAC 14 000



Nr L 66/18 1 SV | Europeiska gemenskapernas officiella tidning 6 . 3 . 97

Art : Vitling Zon: Illa

Merlangius merlangus

België/Belgique ( λ ) Exklusive uppskattningsvis 10 500 t industriella bifångster .
Danmark 3 980 ( 2 ) ( 2 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 4 mil
Deutschland från Konungariket Norges baslinjer .
Ελλάδα ( 5 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 12 mil
España från Konungariket Norges baslinjer .
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 10 (3 )
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 430 (2 )
United Kingdom

EG 4 420 (')

TAC 15 200

Art : Vitling Zon: Ila i 1 ), IV
Merlangius merlangus

België/Belgique . 1 880 (') Gemenskapens vatten .
Danmark 8 120 ( 2 ) Exklusive uppskattningsvis 5 200 t industriella bifångster .
Deutschland 2 110 ( 3 ) Av vilka högst 25 000 t får fiskas i vatten under Norges
Ελλάδα överhöghet eller jurisdiktion .
España
France 12 200
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 4 690
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 10
United Kingdom 32 390

EG 61 400 ( 2 ) ( 3 )

TAC 74 000

Art : Vitling Zon: Vb ( ] ), VI , XII , XIV
Merlangius merlangus

België/Belgique ( l ) Gemenskapens vatten .
Danmark
Deutschland 40
Ελλάδα \
España
France 795
Ireland 3 785 I
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 8 380

EG 13 000

TAC 13 000



6 . 3 . 97 SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr L 66/19

Art: Vitling Zon: Vila

Merlangius merlangus

België/Belgique 20
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España
France 260
Ireland 4315
Italia
Luxembourg
Nederland 5
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 900

EG 7 500

TAC 7 500

Art : Vitling Zon: Vllb-k
Merlangius rfierlangus

België/Belgique 260
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España
France 16 200
Ireland 7510
Italia
Luxembourg
Nederland 130
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 900

EG 27 000

TAC 27 000

Art : Vitling Zon: VIII

Merlangius merlangus

België/Belgique (') Utom för kvantiteter som är föremål för handel med andra
Danmark medlemsstater får denna kvot endast fiskas i vatten som
Deutschland faller under den berörda medlemsstatens överhöghet eller
Ελλάδα jurisdiktion , eller på internationellt vatten i berörd zon .
España 2 800 0 )
France - 4 200 (')
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 7 000

TAC 7 000



Nr L 66/20 SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 6 . 3 . 97

Art: Vitling l Zon: IX , X, CECAF 34.1.1 C )
Merlangius merlangus

België/Belgique ( J ) Gemenskapens vatten .
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 2 640
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 2 640

TAC 2 640

Art : Kummel Zon: Illa , Illbcd i 1 )
Merluccius merluccius

België/Belgique (') Gemenskapens vatten .
Danmark 1 670 ( 2 ) ( 2 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 4 mil
Deutschland l från Konungariket Norges baslinjer .
Ελλάδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland l
Österreich
Portugal
Suomi/Finland I
Sverige 140 ( 2 )
United Kingdom

EG 1 810

TAC 1 810

Art: Kummel Zon : IIa ( ] ), IV
Merluccius merluccius

België/Belgique 30 ( J ) Gemenskapens vatten .
Danmark 1 220
Deutschland 140
Ελλάδα
España
France 270
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 70
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige l
United Kingdom 380

EG 2 110

TAC 2 110



6 . 3 . 97 rsvl Europeiska gemenskapernas officiella tidning Nr L 66/21

Art: Kummel Zon: Vb (*), VI , VII , XII , XIV
Merluccius merluccius

België/Belgique 310 ( J ) Gemenskapens vatten .
Danmark (2 ) Av vilka 800 t får fiskas i zon Vlllabde när kvoten i zon
Deutschland VHIabde är uttömd .
Ελλάδα
España 9 940 ( 2 )
France 15 350 ( 2 )
Ireland 1 860
Italia
Luxembourg
Nederland 200
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 6 060

EG 33 720

TAC 33 720

Art : Kummel Zon: Vlllabde
Merluccius merluccius

België/Belgique 10 ( 2 ) ( x ) Av vilka 1 000 t får fiskas i zon Vb (EG-zon ), VI , VII , XII ,
Danmark XIV när kvoten i zon Vb (EG-zon ), VI , VII , XII , XIV är
Deutschland uttömd .
Ελλάδα (2 ) Får inte fiskas i vatten som faller under Spaniens överhöghet
España 6 920 (') eller jurisdiktion .
France 15 540 ( 3 ) ( 3 ) Av vilka 1 800 t får fiskas i zon Vb (EG-zon ), VI , VII, XII ,
Ireland XIV, när kvoten i zon Vb (EG-zon ), VI , VII , XII , XIV är
Italia uttömd .
Luxembourg
Nederland 20 (2 )
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 22 490

TAC 22 490

Art: Kummel Zon: Ville , IX, X, CECAF 34.1.1 i 1 )
Merluccius merluccius

België/Belgique (') Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) Får endast fiskas i vatten som faller under den berörda
Deutschland medlemsstatens överhöghet eller jurisdiktion , eller på inter­
Ελλάδα nationellt vatten inom berörd zon, med undantag av 850 t
España 5 760 (2 ) som får fiskas i vatten som faller under Portugals överhög­
France 550 ( 3 ) het eller jurisdiktion .
Ireland ( 3 ) Av vilka högst 430 t får fiskas i vatten som faller under
Italia Portugals överhöghet eller jurisdiktion .
Luxembourg (4 ) Får endast fiskas i vatten som faller under den berörda
Nederland medlemsstatens överhöghet eller jurisdiktion , eller på inter­
Österreich nationellt vatten inom berörd zon, med undantag av 850 t
Portugal 2 690 (4 ) som får fiskas i vatten som faller under Spaniens överhöghet
Suomi/Finland eller jurisdiktion .
Sverige
United Kingdom

EG 9 000

TAC 9 000
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Art : Blåvitling
Micromesistius poutassou

Zon: IIa (*), IV ( J )

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

50 000 ( 2 )
EG 50 000

TAC 90 000

(*) Gemenskapens vatten .
( 2 ) Tillgängliga för alla medlemsstater utom Spanien , Portugal ,

Sverige och Finland .

Art : Blåvitling
Micromesistius poutassou

Zon: Vb f 1 ), VI , VII

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España 20 000 ( 2 )
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 500
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

51 500 ( 3 )
EG . 73 000

TAC 350 000

( 1 ) Gemenskapens vatten .
( 2 ) Av vilka 5 000 t får fiskas antingen i ICES-områdena Vb

(EG-zon ), VI , VII eller VIII abd .
( 3 ) Tillgängliga för alla medlemsstater utom Spanien, Portugal ,

Sverige och Finland .

Art: Blåvitling
Micromesistius poutassou

Zon: Vlllabd

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España ΙΟΟΟΟί 1 )
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 500
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

15 000 (2 ) ( 3 )
EG 26 500

TAC 26 500

( 1 ) Av vilka 5 000 t får fiskas antingen i ICES-områdena Vb
(EG-zon ), VI , VII eller Vlllabd .

( 2 ) Tillgängliga för alla medlemsstater utom Spanien , Portugal ,
Sverige och Finland .

( 3 ) Får endast fiskas i vatten som faller under Frankrikes
överhöghet eller jurisdiktion eller på internationellt vatten
inom berörd zon .
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Art : Blåvitling Zon : Ville

Micromesistius poutassou

België/Belgique f 1 ) Tillgängliga för alla medlemsstater utom Sverige och
Danmark Finland .
Deutschland
Ελλάδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

i ooo 0
EG 1 000

-

TAC 1 000

Art: Blåvitling Zon: VIIIc , IX , X, CECAF 34.1.1 (')
Micromesistius poutassou

België/Belgique (') Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) Utom såvitt avser mängder som kan utbytas med andra
Deutschland medlemsstater får denna kvot endast fiskas i vatten under
Ελλάδα respektive medlemsstats överhöghet eller jurisdiktion , eller i
España 44 000 ( 2 ) internationellt vatten inom respektive zon .
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 11 000 ( 2 )
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 55 000

TAC 55 000

Art : Havskräfta Zon : Illa ( l ), Illbcd (')
Nehrops norvegicus

België/Belgique ( J ) Gemenskapens vatten .
Danmark 3 550 ( 2 ) ( 2 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 4 mil
Deutschland 10 ( 3 ) från Konungariket Norges baslinjer .
Ελλάδα ( 3 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 12 mil
España från Konungariket Norges baslinjer .
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 1 270 (2 )
United Kingdom

EG 4 830

TAC 4 830
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Art : Havskräfta Zon: IIa ( ] ), IV (')
Nehrops norvegicus l

België/Belgique 795 f 1 ) Gemenskapens vatten .
Danmark 795
Deutschland 10
Ελλάδα
España
France 25
Ireland
Italia
Luxembourg I
Nederland 410
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 13 165

EG 15 200

TAC 15 200 I
Art : Havskräfta Zon: Vb f 1 ), VI

Nehrops norvegicus l
België/Belgique (*) Gemenskapens vatten .
Danmark I
Deutschland
Ελλάδα I
España 25
France 100
Ireland 170
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 12 305

EG 12 600

TAC 12 600 \
Art: Havskräfta Zon : VII

Nehrops norvegicus \
België/Belgique I
Danmark I
Deutschland I
Ελλάδα I
España 1 380 II
France 5 590 \I
Ireland 8 485 I
Italia I
Luxembourg II
Nederland II
Österreich I
Portugal II
Suomi/Finland \I
Sverige II
United Kingdom 7 545 \
EG 23 000 I
TAC 23 000 \
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Art : Havskräfta Zon: VIIIab
Nehrops norvegicus l

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España 410 I
France 6 390
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 6 800

TAC 6 800 I
Art : Havskräfta Zon : Ville

Nehrops norvegicus l
België/Belgique
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España 960
France 40 I
Ireland I
Italia
Luxembourg
Nederland
Osterreich
Portugal
Suomi/Finland I
Sverige
United Kingdom l
EG 1 000

TAC 1 000 I
Art : Havskräfta Zon: VIIIde

Nehrops norvegicus l
België/Belgique I
Danmark II
Deutschland I
Ελλάδα \l
España II
France 50 II
Ireland I
Italia II
Luxembourg \l
Nederland
Österreich I
Portugal I
Suomi/Finland II
Sverige I
United Kingdom \
EG 50

TAC 50
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Art : Havskräfta Zon : IX, X, CECAF 34.1.1 (')
Nebrops norvegicus

België/Belgique ( ] ) Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) Får endast fiskas i vatten som faller under den berörda
Deutschland medlemsstatens överhöghet eller jurisdiktion , eller på inter­
Ελλάδα nationellt vatten inom berörd zon , med undantag för
España 625 ( 2 ) bifångster .
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 875 ( 2 )
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 2 500

TAC 2 500

Art : Nordhavsräka Zon: Illa
Pandalus borealis

België/Belgique i 1 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 4 mil
Danmark 3 650 0 ) från Konungariket Norges baslinjer .
Deutschland
Ελλάδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 1 960 (»)
United Kingdom

EG 5 610

TAC 10 500

Art: Räka av arten penaeus Zon: Franska-Guyana
Penaeus spp

België/Belgique ( ] ) Det råder förbud mot fiske av Penaeus subtilis och Penaeus
Danmark brasiliensis där vattendjupet är mindre än 30 meter .
Deutschland
Ελλάδα
España
France 4 000
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 4 000

TAC 4 108 (')
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Zon : Illa SkagerrakArt : Rödspätta
Pleuronectes platessa

(') Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 12 mil
från Konungariket Norges baslinjer .

( 2 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 4 mil
från Konungariket Norges baslinjer .

België/Belgique 70 O
Danmark 8 720 ( 2 )
Deutschland 40 ( 1 )
Ελλάδα I
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 680 ( ] )
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 470 ( 2 )
United Kingdom

EG 10 980

TAC 11 200

Zon: Illa KattegattArt : Rödspätta
Pleuronectes platessa

Belgié/Belgique 2 490
Danmark 30
Deutschland
E/J.u6u
Espana
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 280
United Kingdom

EG 2 800

TAC 2 800

Zon: Illbcd (')Art : Rödspätta
Pleuronectes platessa

(') Gemenskapens vatten .Belgié/Belgique
Danmark 2 700
Deutschland 300
Ellåba
Espana
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 200
United Kingdom

EG 3 200

TAC 3 200
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Art : Rödspätta Zon: IIa f 1 ), IV
Pleuronectes platessa

België/Belgique 4 560 ( ] ) Gemenskapens vatten .
Danmark 14 820 ( 2 ) Av vilka högst 40 000 t får fiskas i vatten som faller under
Deutschland 4 280 Norges överhöghet eller jurisdiktion .
Ελλάδα
España
France 860
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 28 500
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 21 090

EG 74 110 ( 2 )

TAC 77 000

Art : Rödspätta Zon: Vb f 1 ), VI , XII , XIV
Pleuronectes platessa

België/Belgique (') Gemenskapens vatten .
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
.España
France 70
Ireland 880
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 450.

EG 2 400

TAC 2 400

Art: Rödspätta Zon: Vila

Pleuronectes platessa

België/Belgique 70
Danmark
Deutschland I
Ελλάδα
España
France 30
Ireland 1 305
Italia
Luxembourg
Nederland 20
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 675

EG 2 100

TAC 2 100
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Zon: VIIbcArt : Rödspätta
Pleuronectes platessa

60
240

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Eλλάδα
Espana
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 300

300TAC

Zon: VildeArt : Rödspätta
Pleuronectes platessa

1 160 (') C ) Av vilka högst 180 t får fiskas ii område Vile .
( 2 ) Av vilka högst 590 t får fiskas ii område Vile .

( 3 ) Av vilka högst 320 t får fiskas ii område Vile .

3 870 ( 2 )

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Eλλάδα
Espana
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG

TAC

2 060 ( 3 )

7 090

7 090

Art : Rödspätta
Pleuronectes platessa

Zon: VIIfg

België/Belgique 270
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España
France 485
Ireland 90
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 255

EG 1 100

TAC 1 100
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Art : Rödspätta I Zon: VIIhjk
Pleuronectes platessa

België/Belgique 80
Danmark II
Deutschland II
Ελλάδα II
España
France 170
Ireland 590
Italia II
Luxembourg II
Nederland 340
Österreich II
Portugal
Suomi/Finland
Sverige II
United Kingdom 170

EG 1 350

TAC 1 350

Art : Rödspätta Zon: VIII , IX , X, CECAF 34.1.1 i 1 )
Pleuronectes platessa

België/Belgique ( J ) Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) Får inte fiskas i vatten som faller under Spaniens eller
Deutschland Portugals överhöghet .
Ελλάδα
España 120
France 460 ( 2 )
Ireland
Italia
Luxembourg I
Nederland
Österreich
Portugal 120
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 700

TAC 700

Art : Luntor I Zon: Vb ( ] ), VI , XII , XIV
Pollachius pollachius

België/Belgique I ■ i 1 ) Gemenskapens vatten .
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España 20
France 530
Ireland 150
Italia
Luxembourg I
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 400

EG 1 100

TAC 1 100
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Zon: VIIArt : Luntor
Pollachius pollachius

België/Belgique 530
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España 30
France 12 180
Ireland 1 300
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 960

EG 17 000

TAC 17 000

Zon: VIIIabArt : Luntor

Pollachius pollachius

440
2 160

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Eλλάδα
Espana
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG

TAG

2 600

2 600

Art : Luntor
Pollachius pollachius

Zon : Ville

720
80

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Eλλάδα
Espana
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG

TAC

800

800
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Zon : VIIIdArt : Luntor

Pollachius pollachius

50

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Eλλάδα
Espana
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG

TAC

50

50

Zon: VilleArt : Luntor
Pollachius pollachius

( J ) Tillgängliga för alla medlemsstater utom Sverige och Fin­
land .

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

100 ( l )
EG 100

TAC 100

Art : Luntor
Pollachius pollachius

Zon: IX , X , CECAF 34.1.1 ( ! )

(') Gemenskapens vatten .

430

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Eλλάδα
Espana
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG

TAC

20

450

450
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Art: Gråsej \ Zon: IIa ( J ), Illa , Illbcd ( ] ), IV
Pollachius ivern l

België/Belgique 40 (2 ) (') Gemenskapens vatten .
Danmark 4 770 ( 3 ) ( 2 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 12 mil
Deutschland 12 040 (2 ) från Konungariket Norges baslinjer .
Ελλάδα I ( 3 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 4 mil
España ll från Konungariket Norges baslinjer .
France 28 350 ( 2 ) ( 4 ) Av vilka högst 45 000 t får fiskas i vatten som faller under
Ireland Norges överhöghet eller jurisdiktion .
Italia I
Luxembourg
Nederland 120 ( 2 )
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 650 ( 3 )
United Kingdom 9 230 (2 )

EG 55 200 (4 )

TAC 115 000 I
Art : Gråsej Zon: Vb f 1 ), VI , XII , XIV

Pollachius ivern l
België/Belgique f 1 ) Gemenskapens vatten .
Danmark
Deutschland 735
Ελλάδα
España
France 7 290
Ireland 455
Italia I
Luxembourg l
Nederland
Österreich l
Portugal
Suomi/Finland \
Sverige I
United Kingdom 3 520

EG 12 000 I
TAC 12 000 I
Art: Gråsej \ Zon: VII , VIII, IX , X , CECAF 34.1.1 f 1 )

Pollachius ivern l
België/Belgique 30 ( 2 ) (*) Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) Får inte fiskas i vatten som faller under Spaniens eller
Deutschland Portugals överhöghet eller jurisdiktion .
Ελλάδα I
España l
France 6 750 ( 2 ) I
Ireland 3 380 ( 2 ) I
Italia I
Luxembourg I
Nederland I I
Österreich I
Portugal I
Suomi/Finland \I
Sverige I
United Kingdom 1 840 ( 2 ) \
EG 12 000 I
TAC 12 000 \
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Art: Lax Zon: Illbcd f 1 ) ( 2 )
Salmo salar

België/Belgique (') Gemenskapens vatten .
Danmark 83 350 ( 3 ) ( 2 ) Exklusive delområde 32 i IBSFC .
Deutschland 9 270 ( 3 ) ( 3 ) Uttryckt i antal .
Ελλάδα (4 ) Av vilka högst 4 000 laxar får fiskas i den estniska zonen ,
España högst 3 500 laxar får fiskas i den lettiska zonen och högst
France 1 000 laxar får fiskas i den litauiska zonen .
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 103 930 (3 )
Sverige 112 660 ( 3 )
United Kingdom

EG 309 210 ( 3 ) ( 4 )

TAC 309 210 ( 3 )

Art : Lax Zon: IBSFC delområde 32
Salmo salar

_

België/Belgique (') Uttryckt i antal .
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal .
Suomi/Finland 89 540 f 1 )
Sverige
United Kingdom

EG 89 540 i 1 )

TAC 89 540 (')
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Art: Makrill Zon: IIa f 1 ), Illa , IIIbcd O , IV
Scomber scombrus

België/Belgique 320 2 ) 0 ) Gemenskapens vatten .
Danmark 11 630 3 ) ( 4 ) ( s ) ( 2 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 12 mil
Deutschland 330 2 ) från Konungariket Norges baslinjer .
Ελλάδα ( 3 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 4 mil
España från Konungariket Norges baslinjer .
France 1 000 2 ) ( 6 ) ( 4 ) Av vilka 2 320 t får fiskas från och med den 1 oktober till
Ireland och med den 31 december 1997 i EG-vatten mellan latitu
Italia derna 59° N och 62° N och longituderna 4° V och 6° V.
Luxembourg ( 5 ) Av vilka högst 3 980 t får fiskas i ICES-områdena Illa ,
Nederland 1 000 2 ) ( 6 ) IVbc .
Österreich ( 6 ) Av vilka högst 300 t får fiskas i ICES-områdena Illa ,
Portugal IVbc.
Suomi/Finland ( 7 ) Ingen del av denna kvot får fiskas i område IVc.
Sverige 3 605 ñ ( 7 ) ( 9 ) ( 10 ) ( 8 ) Inklusive 1 865 t som tillkommer på grund av villkor som
United Kingdom 930 (6 ) definieras i fotnot 2 i bilagan till överenskomna protokollet

av slutsatserna från samrådet om fiske mellan Europeiska
EG 18 815 ( 8 ) gemenskapen , Sverige och Norge , Bryssel den 9 december

1995 .
TAC 52 755 ( 8 ) ( 9 )

( 1°

Omfattar denna medlemsstats fiske uppgående till 1 865 t i
ICES-område Ila .
Av vilka högst 300 t får fiskas i ICES-område IVb .

Art : Makrill Zon : IIa ('), Vb (2 ), VI , VII , VIIIabde , XII, XIV
Scomber scombrus

België/Belgique ( l ) Med undantag av gemenskapens vatten .
Danmark ñ Gemenskapens vatten .
Deutschland 15 810 ñ (4 ) ñ Får inte fiskas i vatten som faller under Spaniens överhöghet
Ελλάδα eller jurisdiktion .
España 20 ( 5 ) ( 4 ) Av vilka 4 160 t får fiskas från och med den 1 oktober till
France 10 540 ( 3 ) ( 6 ) och med den 31 december 1997 i EG-vatten inom ICES
Ireland 52 700 ( 3 ) ( 7 ) område IVa .
Italia ( s ) Får endast fiskas i vatten som faller under Spaniens över
Luxembourg I höghet eller jurisdiktion .
Nederland 23 060 ( 3 ) ( 8 ) . ( 6 ) Av vilka 2 770 t får fiskas från och med den 1 oktober till
Österreich I och med den 31 december 1997 i EG-vatten inom ICES
Portugal I område IVa .
Suomi/Finland ( 7 ) Av vilka 13 860 t får fiskas från och med den 1 oktober till
Sverige II och med den 31 december 1997 i EG-vatten inom ICES
United Kingdom 144 940 ñ ( 9 ) II område IVa .

( 8 ) Av vilka 6 060 t får fiskas från och med den 1 oktober till
EG 247 070 I och med den 31 december 1997 i EG-vatten inom ICES

område IVa .
TAC 261 100 ( 9 ) Av vilka 38 150 t får fiskas från och med den 1 oktober till

och med den 31 december 1997 i EG-vatten inom ICES
område IVa .
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Art : Makrill Zon: Ville , IX , X, CECAF 34.1.1 (')
Scomber scombrus

België/Belgique i 1 ) Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) Utom såvitt avser mängder som kan utbytas med andra
Deutschland medlemsstater får denna kvot endast fiskas i vatten som
Ελλάδα faller under den berörda medlemsstatens överhöghet eller
España 24 730 ( 2 ) ( 3 ) ( 5 ) jurisdiktion eller på internationellt vatten i berörd zon .
France 160 (4 ) ( 5 ) ( 3 ) Av vilka 3 000 t får fiskas i vatten inom ICES-område Vlllb
Ireland som faller under Spaniens överhöghet eller jurisdiktion .
Italia ( 4 ) Får inte fiskas i vatten som faller under Spaniens överhöghet
Luxembourg eller jurisdiktion .
Nederland ( s ) De mängder som är föremål för utbyte med andra medlems­
Österreich stater får , upp till högst 25 % av givarmedlemsstatens kvot,
Portugal 5 1 10 ( 2 ) ( 5 ) tas i ICES-område Vlllabd .
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 30 000

TAC 30 000

Art: Äkta tunga l Zon: Illa , Illbcd (')
Solea solea

België/Belgique (') Gemenskapens vatten .
Danmark 1 890 ( 2 ) ( 2 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 4 mil
Deutschland 110 ( 3 ) från Konungariket Norges baslinjer .
Ελλάδα ( 3 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 12 mil
España från Konungariket Norges baslinjer .
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 180 ( 3 )
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 70 (2 )
United Kingdom

EG 2 250

TAC 2 250

Art: Äkta tunga \ Zon: II , IV
Solea solea

België/Belgique 1 500
Danmark 685
Deutschland 1 200
Ελλάδα
España
France 300
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 13 545
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 770

EG 18 000

TAC 18 000 L
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Art : Äkta tunga Zon: Vb ( ] ), VI , XII , XIV
Solea solea

België/Belgique ( ] ) Gemenskapens vatten .
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España
France
Ireland 125
Italia
Luxembourg
Nederland
Osterreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 30

EG 155

TAC 155

Art : Äkta tunga Zon : Vila
Solea solea

België/Belgique 500
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España
France 5
Ireland 120
Italia
Luxembourg
Nederland 155
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 220

EG 1 000

TAC 1 000

Art: Äkta tunga Zon: VIIbc
Solea solea

België/Belgique
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España
France 15
Ireland 85
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 100

TAC 100
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Art: Äkta tunga Zon: Vild
Solea solea

België/Belgique 1 410
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España
France 2 815
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 005

EG 5 230

TAC 5 230

Art: Äkta tunga Zon: Vile
Solea solea

België/Belgique 25
Danmark
Deutschland I
Ελλάδα
España
France 280
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 445

EG 750

TAC 750

Art : Äkta tunga Zon : Vllfg
Solea solea

België/Belgique 560
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España
France 55

Ireland 30
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 255

EG 900

TAC 900
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Art : Äkta tunga Zon: VIIhjk
Solea solea

België/Belgique 60
Danmark
Deutschland
Ελλάδα
España l
France 120
Ireland 325
Italia
Luxembourg
Nederland 95
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 120

EG 720

TAC 720

Art : Äkta tunga Zon : VIIIab
Solea solea

België/Belgique 65 (') (') Får endast fiskas i vatten som faller under Frankrikes
Danmark överhöghet eller jurisdiktion , eller på internationellt vatten
Deutschland inom berörd zon .
Ελλάδα ( 2 ) Får endat fiskas i vatten som faller under den berörda
España 10 ( 2 ) medlemsstatens överhöghet eller jurisdiktion , eller på inter
France 4 955 ( ] ) nationellt vatten inom respektive zon .
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 370 (M
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 5 400

TAC 5 400

Art : Tunga Zon: VIIIcde, IX, X , CECAF 34.1.1 (»)
Solea spp .

België/Belgique (') Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) Får endast fiskas i vatten som faller under Spaniens eller
Deutschland Portugals överhöghet eller jurisdiktion , eller på internatio
Ελλάδα nellt vatten inom respektive zon .
España 755 ( 2 )
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 245 ( 2 )
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 2 000

TAC 2 000
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Art: Skarpsill Zon: Illa
Sprattus sprattus

België/Belgique 0 ) Den kvot får fiskas med släpredskap med en maskstorlek på
Danmark 26 800 ( ! ) ( 2 ) 16 mm och ar inte underkastad de villkor som anges i
Deutschland 60 i 1 ) ( 3 ) artikel 6.2 i den här förordningen . De sammanlagda kvanti
Ελλάδα teter av sill och strömming som får tas som bifångst
España fastställs i bilaga II till denna förordning .
France ( 2 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 4 mil
Ireland från Konungariket Norges baslinjer .
Italia ( 3 ) Inget fiske inom denna kvot får ske i Skagerrak inom 12 mil
Luxembourg från Konungariket Norges baslinjer .
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 10 140 i 1 ) ( 2 )
United Kingdom

EG 37 000 f 1 )

TAC 40 000 ( J )

Art: Skarpsill Zon: IIIbcd f 1 )
Sprattus sprattus

België/Belgique C ) Gemenskapens vatten .
Danmark 48 780 ( 2 ) Av vilka sammanlagt högst 12 000 t får fiskas i den estniska
Deutschland 30 910 zonen, högst 1 1 000 t får fiskas i den lettiska zonen och
Ελλάδα högst 6 500 t får fiskas i den litauiska zonen .
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 25 540

Sverige 91 310

United Kingdom

EG 196 540 ( 2 )

TAC 199 540

Art: Skarpsill Zon: IIa ( : ), IV i 1 )
Sprattus sprattus

België/Belgique 1 500 f 1 ) Gemenskapens vatten .
Danmark 1 500 ( 2 ) Tillgängliga för alla medlemsstater utom Spanien , Portugal ,
Deutschland 1 500 Sverige och Finland .
Ελλάδα ( 3 ) Inklusive" tobisfiskar .

España
France 1 500
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 500
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 1 330 ( 3 )
United Kingdom 1 500

114 670 ( 2 )
EG 125 000

TAC 150 000 L
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Art : Zon: VildeSkarpsill
Sprattus sprattus

België/Belgique 60
Danmark 3 900
Deutschland 60
Ελλάδα
España
France 840
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 840
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 6 300

EG 12 000

TAC 12 000

Zon: Ila ( M , IV (MArt : Taggmakrill
Trachurus spp .

i 1 ) Gemenskapens vatten .
( 2 ) Tillgängliga för alla medlemsstater utom Spanien , Portugal ,

Sverige och Finland .
( 3 ) Av vilka högst 50 % får fiskas före den 1 augusti 1 997 .

Belgié/Belgique
Danmark
Deutschland
EMidöa
Espana
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG

TAC

55 000 ( 2 ) ( 3 )
55 000

60 000

Zon: Vb ( M , VI , VII , VHIabde, XII , XIVArt : Taggmakrill
Trachurus spp.

( x ) Gemenskapens vatten .
( 2 ) Tillgängliga för alla medlemsstater utom Spanien , Portugal ,

Sverige och Finland .
( 5 ) Av vilka högst 50 % får fiskas före den 1 augusti 1997 .
( 4 ) Får inte fiskas i vatten som faller under Spaniens eller

Portugals överhöghet eller jurisdiktion .
31 000

Belgié/Belgique
Danmark
Deutschland
Eäauöu
Espana
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG

TAC

3 000

259 000
293 000

300 000

( 2 ) ( 3 ) ( 4 )
( 3 )

( 3 )
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Art: Taggmakrill Zon : Ville , IX
Trachurus spp.

België/Belgique ( ] ) Får fiskas i vatten som faller under den berörda medlems
Danmark stats överhöghet eller jurisdiktion , eller i internationella
Deutschland vatten inom berörd zon , med undantag av 2 250 t som får
Ελλάδα fiska i vatten som faller under Portugals överhöghet eller
España 39 270 (') ( 4 ) jurisdiktion .
France 500 ( 2 ) ( 4 ) ( 2 ) Exklusive ICES-delområde IX .
Ireland (') Får fiskas i vatten som faller under berörd medlemsstats
Italia överhöghet eller jurisdiktion , eller i internationella vatten
Luxembourg inom berörd zon , med undantag av 2 250 t som får fiskas i
Nederland vatten som faller under Spaniens överhöghet eller jurisdik
Österreich tion .

Portugal 33 230 ( 3 ) ( 4 ) ( 4 ) Av vilket högst 5 % får bestå av taggmakrill 12-14 cm,
Suomi/Finland trots vad som sägs artikel 5 i rådets förordning (EEG ) nr
Sverige 3094/86 . För kontroll av denna kvantitet skall den landade
United Kingdom l vikten beräknas med en koefficient på 1 ,2 .

EG 73 000

TAC 73 000

Art : Taggmakrill Zon: X , CECAF ( ] )
Trachurus spp .

België/Belgique ( : ) Vatten som gränsar till Azorerna under Portugals överhög
Danmark het eller jurisdiktion .
Deutschland
Ελλάδα
España
France
Ireland I
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 5 000
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 5 000

TAC 5 000

Art : Taggmakrill Zon: CECAF i 1 )
Trachurus spp.

België/Belgique (') Vatten som gränsar till Madeira under Portugals överhöghet
Danmark eller jurisdiktion .
Deutschland
Ελλάδα
España
France \
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich \
Portugal 2 000
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

EG 2 000

TAC 2 000
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Art : Taggmakrill Zon: CECAF ( ] )
Trachurus spp . l

België/Belgique ( J ) Vatten som gränsar till Kanarieöarna under Spaniens över­
Danmark höghet eller jurisdiktion .
Deutschland
Ελλάδα
España 2 000
France I
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal l
Suomi/Finland I
Sverige
United Kingdom I
EG 2 000

TAC 2 000 I
Art : Vitlinglyra Zon: Ila i 1 ), Illa , IV (')

Trisopterus esmarki \
België/Belgique ( ] ) Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) Tillgängliga för alla medlemsstater utom Spanien , Portugal ,
Deutschland Sverige och Finland .
Ελλάδα (') Danska och svenska fartyg får inte fiska enligt denna totala
España tillåtna fångstmängd i Skagerrak inom 4 mil från Konunga­
France riket Norges baslinjer . Övriga medlemsstater får inte fiska
Ireland enligt denna totala tillåtna fångstmängd i Skagerrak inom
Italia 12 mil från Konungariket Norges baslinjer .
Luxembourg
Nederland l
Österreich
Portugal I
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

180 000 ( 2 ) ( 3 ) l
EG 180 000

TAC 220 000 I
Art: Övriga arter Zon: IIa ( ] ), IV (')

België/Belgique ( 2 ) ( 1 ) Gemenskapens vatten .
Danmark ( 2 ) ( 2 ) Ingen begränsning .
Deutschland ( 2 ) ( 3 ) 750 t är reserverade för bifångster av taggmakrill vid bl . a.
Ελλάδα ( 2 ) makrillfiske ; räkor ( Pandalus ) endast som bifångst .
España
France ( 2 )
Ireland ( 2 )
Italia ( 2 )
Luxembourg ( 2 )
Nederland ( 2 )
Österreich ( 2 )
Portugal
Suomi/Finland I
Sverige 1 000 ( ·') I
United Kingdom (2 ) l
EG ( 2 ) I
TAC ( 2 ) \
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BILAGA II

Totala tillåtna fångstmängder av sill och strömming för användning i andra syften än för mänsklig
konsumtion som skall landas osorterade (i ton färskvikt). Alla fångstbegränsningar som anges i denna bilaga
skall anses som kvoter enligt artikel 5 i den här förordningen och därför underkastas de regler som anges i
förordning (EG ) nr 2847/93 , särskilt artiklarna 14 och 15 i denna .

Art : Sill och strömming f 1 ) Zon: Illa

Clupea harengus

België/Belgique (') Bifångster av sill och strömming som tas vid fiske av
Danmark skarpsill och som landas osorterade .
Deutschland ( 2 ) Tillgängliga för alla medlemsstater utom Spanien , Portugal
Ελλάδα och Finland .
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal r
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

10 000 (2 )
EG 10 000

TAC 10 000

Art: Sill och strömming ( ] ) Zon: Illa
Clupea barengus

België/Belgique ( 1 ) Bifångster av sill och strömming som tas vid fiske av
Danmark skarpsill och som landas osorterade .
Deutschland (2 ) Tillgängliga för alla medlemsstater utom Spanien, Portugal
Ελλάδα och Finland .
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

20 000 ( 2 )
EG 20 000

TAC 20 000
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Art : Sill och strömming f 1 ) Zon: IIa ( 2 ), IV, Vild
Clupea barengus

België/Belgique (') Bifångster av sill och strömming som tas vid fiske av
Danmark skarpsill och som landas osorterade .
Deutschland ( 2 ) Gemenskapens vatten .
Ελλάδα ( 3 ) Tillgängliga för alla medlemsstater utom Spanien, Portugal
España och Finland .
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

24 000 ( 3 )
EG 24 000

TAC 24 000
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BILAGA Ul

Fiskbestånd

Typ av TAC
A = analytisk

F = försiktighets

Artiklarna 3 och 4
i förordning

( EG ) nr 847/96
skall tillämpas
( 1 /0 = ja/nej )

Avdrag skall
göras enligt
artikel 5

i förordning
(EG ) nr 847/96

( 1 /0 = ja/nej )

Art

Område

Vanligt namn Latinskt namn

Sill och strömming Clupea harengus I , II A 0 0

Sill och strömming Clupea harengus Illa F 0 1

Sill och strömming Clupea harengus IIIbcd (') A 0 0

Sill och strömming Clupea harengus IIId ( ] ), Förvaltningsområde 3 A 0 0

Sill och strömming Clupea harengus IVab A 0 1

Sill och strömming Clupea harengus IVc , Vild F 0 1

Sill och strömming Clupea harengus Vb ('), VIaN, VIb F 1 0

Sill och strömming Clupea harengus Via S , VIIbc F 1 0

Sill och strömming Clupea harengus Via Clyde F 1 0

Sill och strömming Clupea harengus Vila F 1 0 '

Sill och strömming Clupea harengus VIIef F 1 0

Sill och strömming Clupea harengus VIIghjk A 1 0

Ansjovis Engraulis encrasicolus VIII F 1 0

Ansjovis Engraulis encrasicolus IX , x F 1 0

Torsk Gadus morhua I , IIb A 0 0

Torsk Gadus morhua Illa Skagerrak A 0 1

Torsk Gadus morhua Illa Kattegatt P 1 0

Torsk Gadus morhua IIIbcd ( ] ) A 0 1

Torsk Gadus morhua Ila f 1 ), IV A 0 1

Torsk Gadus morhua Vb ('), VI , XII , XIV F 0 1

Torsk Gadus morhua Vila A 0 1

Torsk Gadus morhua VIIb-k , VII , IX, X F 0 0

Glasvar Lepidorhombus spp . Vb ('), VI , XII , XIV F 1 0

Glasvar Lepidorhombus spp . VII A 1 0

Glasvar Lepidorhombus spp . VIIIabde A 1 0

Glasvar Lepidorhombus spp . Ville , IX , X F 1 0

Marulk Lophius spp . Vb C ), VI , XII , XIV F 1 0

Marulk Lophius spp . VII A 1 0

Marulk Lophius spp . VIIIabde A 1 0

Marulk Lophius spp . Ville , IX , X F 1 0

Lödda Mallotus villosus IIb A 0 1

Kolja Melanogrammus aeglefinus Illa , IIIbcd (') A 0 0

Kolja Melanogrammus aeglefinus Ila f 1 ), IV A 0 0

Kolja Melanogrammus aeglefinus Vb ('), VI , XII , XIV F 1 0

Kolja Melanogrammus aeglefinus VII , VIII , IX , x F 1 0

Vitling Merlangius merlangus lila F 0 0

Vitling Merlangius merlangus Ila ( M , IV F 0 0

Vitling Merlangius merlangus Vb i 1 ), VI , XII , XIV F 1 0

Vitling Merlangius merlangus Vila A 0 0

Vitling Merlangius merlangus VIIb-k F 1 0

Vitling Merlangius merlangus VIII F 1 0

Vitling Merlangius merlangus IX , X F 1 0

(') Gemenskapens vatten
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Fiskbestånd

Typ av TAC
A = analytisk

F = försiktighets

Artiklarna 3 och 4
i förordning

( EG ) nr , 847/96
skall tillämpas
( 1 /0 = ja/nej )

Avdrag skall
göras enligt
artikel 5

i förordning
( EG ) nr 847/96

( 1 /0 = ja/nej )

Art

Område

Vanligt namn Latinskt namn

Kummel Merluccius merluccius Illa , IIIbcd (') A 0 0

Kummel Merluccius merluccius Ila ('), IV (') A 0 0

Kummel Merluccius merluccius Vb ( ] ), VI , VII , XII , XIV A 0 0

Kummel Merluccius merluccius VIIIabde A 0 0

Kummel Merluccuis merluccius Ville , IX , X A 0 1

Blåvitling Micromesistius poutassou Ila ('), IV (M F 1 0

Blåvitling Micromesistius poutassou vb ('), vi , VII F 1 0

Blåvitling Micromesistius poutassou VIIIabd F 1 0

Blåvitling Micromesistius poutassou Ville F 1 0

Blåvitling Micromesistius poutassou Ville , IX, x F 1 0

Havskräfta Nephrops norvegicus Illa ('), IIIbcd ( l ) F 1 0

Havskräfta Nephrops norvegicus Ila ( l ), IV (') F 1 0

Havskräfta Nephrops norvegicus Vb ( ] ), VI F 1 0

Havskräfta Nephrops norvegicus VII F 1 0

Havskräfta Nephrops norvegicus VIIIab F 1 0

Havskräfta Nephrops norvegicus Ville F 1 0

Havskräfta Nephrops norvegicus VIIIde F 1 0

Havskräfta Nephrops norvegicus IX , X , COPACE ( ] ) F 1 0

Nordhavsräka Pandalus borealis Illa Skagerrak A 0 0

Räka "Penaeus"-arter Penaeus spp . Franska-Guyana F 1 0

Rödspätta Pleurinectes platessa Illa Skagerrak A 0 0

Rödspätta Pleurinectes platessa Illa Kattegatt A 0 0

Rödspätta Pleurinectes platessa IIIbcd ( ] ) F 1 0

Rödspätta Pleurinectes platessa Ila ('), IV A 0 1

Rödspätta Pleurinectes platessa Vb ('), VI , XII , XIV F 1 0

Rödspätta Pleurinectes platessa Vila A 0 0

Rödspätta Pleurinectes platessa VIIbc F 1 0

Rödspätta Pleurinectes platessa Vilde A 0 0

Rödspätta Pleurinectes platessa VIIfg A 0 0

Rödspätta Pleurinectes platessa VIIhjk F 0 0

Rödspätta Pleurinectes platessa VIII , IX , X F 1 0

Luntor Pollachius pollachius Vb C ), VI , XII , XIV F 1 0

Luntor Pollachius pollachius VII F 1 0

Luntor Pollachius pollachius VIIIab F 1 0

Luntor Pollachius pollachius Ville F 1 0

Luntor Pollachius pollachius VIIId F 1 0

Luntor Pollachius pollachius Ville F 1 0

Luntor Pollachius pollachius IX , X F 1 0

Gråsej Pollachius ivern IIa i 1 ), Illa , IIIbcd 0 ), IV A 0 0

Gråsej Pollachius ivern Vb ('), VI , XII , XIV A 0 1

Gråsej Pollachius ivern VII , VIII , IX , X F 0 1

Lax Salmo salar IIIbcd ( · ) A 0 1

Lax Salmo salar Delområde 32 IBSFC A 0 1

( l ) Gemenskapens vatten
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Fiskbestånd

Typ av TAC
A = analytisk

F = försiktighets

Artiklarna 3 och 4 Avdrag skall
göras enligt
artikel 5

i förordning
Art

Område

i förordning
( EG ) nr 847/96
skall tillämpas
( 1 /0 = ja/nej )Vanligt namn Latinskt namn

( EG ) nr 847/96
( 1 /0 = ja/nej )

Makrill Scomber scombrus Ila ( l ), Illa , IIIbcd ( J ), IV A 0 1

Makrill Scomber scombrus Ila , Vb ('), VI , VII , VIIIabde ,
XII , XIV A 0 1

Makrill - Scomber scombrus Ville , IX , x A 0 I

Äkta tunga Solea spp . Illa , IIIbcd (') F 1 0

Äkta tunga Solea spp . II , IV A 1 ( 2 ) 0

Äkta tunga Solea spp . Vb C ), VI, XII , XIV F 0 0

Äkta tunga Solea spp . Vila A 0 0

Äkta tunga Solea spp. VIIbc F 1 0

Äkta tunga Solea spp . Vild A 0 0

Äkta tunga Solea spp. Vile A 0 0

Äkta tunga Solea spp . VIIfg A 0 0

Äkta tunga Solea spp . VIIhjk F 1 0

Äkta tunga Solea spp . VIIIab A 0 0

Äkta tunga Solea spp . VIIIcde, IX, X F 0 0

Skarpsill Sprattus sprattus Illa F 0 1

Skarpsill Sprattus sprattus IIIbcd ( l ) A 0 0

Skarpsill Sprattus sprattus Ha C ), IV (<) F 0 1

Skarpsill Sprattus sprattus Vilde F 1 0

Taggmakrill Trachurus trachurus Ila (»), IV (') F 1 0

Taggmakrill Trachurus trachurus VM 1 ), VI , VII , VIIIabde, XII ,
XIV F

1

0

Taggmakrill Trachurus trachurus VIIIc , IX A 1 0

Taggmakrill Trachurus trachurus CECAF (Azorerna ) F 1 0

Taggmakrill Trachurus trachurus CECAF (Madeira ) F 1 0

Taggmakrill Trachurus trachurus CECAF (Kanarieöarna ) F 1 0

Vitlingslyra Trisopterus esmarki Ila ('), Illa , IV (') F 1 0

Övriga arter Ha C ), IV (') F 0 0

(') Gemenskapens vatten
( 2 ) Gäller endast medlemsstater som inte har uttömt sina kvoter för rödspätta i ICES-områdena Ila (EG-vatten ) och IV .


